ACTIVIDAD 4. EL CID (Semana del 4 al 15 de mayo)

ENTREGA: antes del 15 de mayo.

El Cid campeador

Ahora vamos a conocer un fragmento del texto medieval, adaptado al castellano moderno. Veréis que está escrita en verso,  del mismo modo en que se escriben los poemas. Esto se debe -como ya sabéis- a que en la Edad Media las historias, leyendas y noticias se transmitían oralmente porque las personas no sabían leer ni escribir. Por eso, los juglares se encargaban de ejercer esta labor y viajaban de un pueblo a otro para llevar a las gentes información y también divertimento. A cambio, recibían unas monedas en agradecimiento.
Como tenían que captar la atención del público, sus actuaciones se convertían en espectáculos. Así, pensad que cuando recitaban estas historias legendarias, lo hacían teatralmente, jugando con el tono de voz, el suspense, el uso de expresiones que dieran emoción al relato…

Actividad

Debéis leer estos dos fragmentos que pertenecen al inicio de la historia, que vais a encontrar que es algo distinta a la de la película que habéis visto. Responderéis a unas preguntas para que comprobéis que habéis entendido bien el contenido de la misma y después intentaréis recitarla como un juglar. Pensad que hay que añadir emoción a la lectura. Para practicar, podéis tener como público a los miembros de vuestra familia. Finalmente, grabáis un audio con el móvil y me lo enviáis en la fecha que yo os proponga. Por lo tanto:
1. Lectura  atenta de los fragmentos.

2. Preguntas de comprensión lectora.
3. Grabación de un audio recitando el poema.
* Si queréis saber más sobre el texto original del Cid, os dejo este enlace de un documental. Después de una breve introducción histórica, podemos escuchar cómo era el poema con la recreación de un juglar contando la historia en la plaza de un pueblo, tal y como se hacía en aquella época:
https://www.youtube.com/watch?v=JC5GomFHaas
1. Lee atentamente estos dos fragmentos:

El Cid convoca a sus vasallos y estos se destierran con él. Adiós del Cid a Vivar.

	A los que conmigo vengan que Dios les dé muy buen pago;
también a los que se quedan contentos quiero dejarlos.
Habló entonces Álvar Fáñez, del Cid era primo hermano:
"Con vos nos iremos, Cid, por yermos
 y por poblados;
no os hemos de faltar mientras que salud tengamos,
y gastaremos con vos nuestras mulas y caballos
y todos nuestros dineros y los vestidos de paño,
siempre querremos serviros como leales vasallos."
Aprobación dieron todos a lo que ha dicho don Álvaro.
Mucho que agradece el Cid aquello que ellos hablaron.
El Cid sale de Vivar
, a Burgos va encaminado,
allí deja sus palacios yermos y desheredados
.

Los ojos de Mío Cid mucho llanto van llorando;
hacia atrás vuelve la vista y se quedaba mirándolos.
Vio como estaban las puertas abiertas y sin candados,
vacías quedan las perchas ni con pieles ni con mantos,
sin halcones 
de cazar y sin azores 
mudados.
Y habló, como siempre habla, tan justo tan mesurado
:
"¡Bendito seas, Dios mío, Padre que estás en lo alto!
Contra mí tramaron
 esto mis enemigos malvados".




2. Responde a las siguientes preguntas:

a) ¿Qué quiere decir el Cid cuando afirma: " A los que conmigo vengan que Dios les dé muy buen pago"?
b) ¿Quién es Alvar Fáñez?

c) ¿Qué le promete Alvar Fáñez al Cid?

d) ¿Qué deja el Cid en Vivar?

e) ¿Por qué llora el Cid?
3. Graba un audio recitando el poema. 
* Si quieres inspirarte en un modelo de recitación, podéis abrir este enlace:

La jura de Santa Gadea (recitado por Manuel Dicenta)

https://www.youtube.com/watch?v=U2FqTaDH8kw
� Yermos: vacíos.


� Vivar era el pueblo donde vivía el Cid.


� Desheredados: sin dueño.


� Halcones: aves rapaces que se adiestraban para la caza.


� Azores: aves rapaces.


� Mesurado: moderado.


� Tramaron: idearon una traición.





